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< THE WIRD OF IMAM ABU
BAKR BIN ‘ABD AL-
RAHMAN AL-SAQQAF:
Bismillahir rahmanir rahim

Allahumma innih tattu
bidarbillah, tGluhi masha’allah,
qufluhi 1a ilaha illallah, babuht
Muhammadur rastalullahi
sallallahu ‘alayhi wa aliht wa
sallam, saqfuhti 12 hawla wa la
quwwata illa billahil ‘aliyyil
‘azim; ahata bina min

1 Bismillahir rahmanir rahim
2 Alhamdulillahi rabbil ‘alamin.
3 Arrahmanir rahim.

4 Maliki yawmid din.
5 Iyyaka na'budu wa iyyaka
nasta ‘in.

Ihdinas siratal mustaqim.
Siratal ladhina an ‘amta
‘alayhim, ghayril maghdiubi
‘alayhim walad dallin.
[Sarah al-Fatihah (1), Ayat 1-7]

N O\

Sturun Stirun Strun

200

% THE WIRD OF IMAM ABU
BAKR BIN ‘ABD AL-
RAHMAN AL-SAQQAF:
In the Name of Allah, the Most
Compassionate, the Most Merciful.
O Allah! I have protected myself
with the fortification of Allah: the
length of which is masha’Allah
(what Allah has Willed); its lock is
la ilaha illallah (there is no god but
Allah); its door is Muhammadur
rasulullah (Muhammad is the
Messenger of Allah), may the
Blessings and Peace of Allah be upon
him and his family; its roof is, wa
la hawla wa la quwata illa billahil
‘aliyyil ‘azim (there is no Power
nor Strength except with Allah, the
Most Exalted, the Mighty);
embrace us with,
1 In the Name of Allah, Most
Compassionate, Most Merciful.
2 All Praise be to Allah, Lord of
the Universe;
3 Most Compassionate, Most
Merciful;
Lord of the Day of Judgement.
You alone do we worship, and
to You alone do we turn for
help.
Guide us to the Straight Way.
The Way of those on whom You
have bestowed Your Grace;
not the way of those who have
earned your anger, nor of
those who went astray.
[Stirah al-Fatihah (1), Verses 1-7]
With His Wall (of Protection),
with His Wall (of Protection),
with His Wall (of Protection).
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